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Állítsunk takarék-uiagtárakat!
A mostoha idő s az ebből rendesen kifejteni szokott 

szükség akaratlanul is ösztönözi az embert arra, hoiru.vé- 
delmi szerekről, segélyforrásokról gondolkozzék. 1 ^ ' jö tt 
létre többnemü segélyező jótékony intézet; ilyr szempont­
ból állíttattak lel sok helyen a takarékmagtárak, melyek­
nek messzekiható üdvös czéljárúl, ugyhiszem senki sem 
kételkedik. S épen e jelen ínséges év, —  mely már is több 
helyen szükséget, kétséges aggodalmakat támasztott, a 
jövőre nézve pedig kiszámíthatatlan szomorú következé­
sekkel íe tten t, hathatósan ösztönöz es buzdít minket, hogy 
karoljuk fel a  takarékm agtárak ügyét.

B. Újfaluban az 1858-dik év, október 10-dik napján 
állíttatott fel egy egyházi takarékm agtár, a gyűlés által 
megerősített következő alapszabályok m ellett:

1 ff. Czélja a takarékm ag tárnak:
1.) Az egyháznak netalán előjöhető mostoha körül­

mények közt segélyt nyújtani s annak jövőjét, felvirág­
zását. előmozdítani.

2.) Az egyes lakosoknak kölcsön gabonaforrást nyitni.
3.) Jótékony czélokat foganatosítani.
4.) A bekövetkezhető drágaság, vagy szükség idején 

a szegényebb osztályú népet valláskülünség nélkül segí­
teni, vagy talán az éhenhalástól is megmenteni.

2 ff. A lap ja  s növekedési fo r r á sa :

1.) Az egyház részéről jelen első évben 30 fi t  37 kr.
2.) Az egyes lakosok által ünkint, minden visszakö­

vetelésről lemondás mellett felajánlott pénz, vagy gabona- 
mennyiség; még pedig vagy egyszer mindenkorra, vagy 
pedig évenkint ajánlott bizonyos összeg.

3.) Az igy begyülendő pénz is gabonává változtnt- 
tntván által s az összes gabonamennyiség évenkint kiosz­
tatván a lakosok között, azok minden köböl után — bár­
mely részében vegyék is ki azt az évnek, — egy vékát 
tartoznak űzetni; amely egy véka azonban cgyátalában 
nem kamat gyanánt fog tekintetni, hanem általa szent 
c-zélunkat, t. i. a takarékm agtárnak nevelését akarjuk esz­
közölni.

4.) Az ilyoténképen bejövendő járulékoknak tőkésí­
tése által a magiár legalább is 3 évig fog gyarapittatni.

5.) Az egész magtár az egyház minden jövedelmétől 
elkülönítve kezeltetik és hogy az. egyház jö\edolmévcl, 
vagy vagyonával össze ne olvusztntlmssi'k, •

ti.) külön számadás leltéte mellett az egyházi gond­
nok keze alá bizatik.

3  ff. A gondnok kötelességei:

1.) A hogyült gabonamennyiséget — a pénzt is ga­
bonává változtatván áltat —  a lent kitett feltétel alatt. t. 
i. minden köböl után egy véka számíttatván, a választ­
mánytól nyert, ulalványra az egyes lakosuk közt, évenkint 
kiosztani.

2.) A tökét a  Járulékokkal együtt, minden évben leg­
később október 1-sö napjáig mindenkitől beszedni.

11.) Csak két biztos kezes jótállása mellett adhat ki 
kölcsön, még pedig a megállapítandó kötelezvény mintá­
já ra  a város bármely rendű és rangú lakosának.

4.) A kezelésről pontos számadást vinni és számadá­
sát évenkint egyszer, jelesen jauuárhóban a m agtárt ala­
pító gyűlésnek, vagy az ezáltal kinevezendő választmány­
nak bemutatni tartozik.

1 ff. Felügyelő vagy ellenőrködő les/illetek.
1.) Legfőbb felügyeleti joggal bir az alapitó közgyű­

lés, melynek tagja minden, a  magtárhoz akár pénzzel, akár 
gabonával járuló egyén; megjegyezvén azonban, hogy ezen 
jog  csak azokra terjed ki, akik legkevesebb egy köböl ga­
bonával, vagy 4 pengő írttal járultak a magtár alapjához.

2.) Különösebb felügyeleti joggal bir az úgynevezett 
választmány, mely a  helybeli lelkészen, a főgondnokon s 
a város föbirájáu kivlll állhat, a közgyűlés által választandó 
2 vagy 3 tagból.

5 ff. A közgyűlés jo g a i s teen d ő i:
1.) ftvenkint egyszer, vagy ha körülmény úgy kí­

vánja, többször is összegyűlni és gondnok számadását 
megvizsgálni.

2.) Az alapszabályokat módosítani, vagy a körülmé­
nyekhez képest egészen megváltoztatni.

U.j A fentebb k itett 3 év elmúltával a jövedelem egy- 
részéiiclc jótékony ezélokra — milyenek templom, iskolák, 
egyház-épületeinek jókarban tartására  segély-nyújtás;

iskolai tanszerek szerzése; szegényebb sorsú tanulók ta ­
níttatása; szegényebb sorsú tanulók jutalm azása; dolog- 
tehetetlen lakosok élelmezése stb. — szóval az egész mag- 
túr kezelése módjáról való godoskodás.

4.) Hiányzó választmányi tagokat kipótolni.

6  ff. A  választm ánynak jogai s  kötelességei:

1.) A kezelő gondnok eljárását szem m eltartan i; kü­
lönösen azt, hogy a begy ült összeg ne heverjen, hanem 
eveukint idejében kiosztassék.

2.) A gondnok naplóját olykor-olykor megtekinteni; 
a kiosztott s bentlevö gabonamennyiséget az összes bevé­
tellel összehasonlítani, még pedig a napló nyomán.

3.) A  közgyűlés által meghatározandó jótékony ezé- 
lok foganatosításáról lelkiismeretesen gondoskodni.

_4.) A gabonát kivcnniafcarók és kezesek vagyoni 
állását megvizsgálni s a gabonát utammyozni.

5.) Ha helyét és idejét látja, közgyűlést hívni össze.

7 ff. A z  egyes alapítók jogai-.

1.) Minden egyes alapítónak joga van a közgyűlésen, 
mint különben is szavazattal birő egyénnek indítványt 
tenni a jövedelem egyrészének hovaforditása tárgyában.

2.) Joga, sőt kötelessége, —  ha netalán hibát, vagy 
visszaélést tapasztal, a választmánynak jelentést tenni.

3.) A kezelésről és a magtár állásáról magának akár 
a választmánytól, akár a  gondnoktól felvilágosítást kérni

8  ff. A z a lá irá si-iv  ereje:
Az idevonatkozó aláirási-iv — mely a  helybeli lel­

késznél^ ál 1 — teljes erejű kötelezvény gyanánt fog szol­
gálni. Ésigy mindenki, aki nevét arra  felírja, tartozik er­
kölcsi kötelességénél fogva az arra 'e lirt összeget, legyen 
az akár pénz, akár gabona, lelkiismeretesen befizetni.

-^E S S 'S ^-

Ezeknek felolvasása után azt kérdezheted nyájas ol­
vasó ! micsoda alapon épült fe l; mily eredményre ju to tt 
ekkoráig s minő jótékony czélokat létesített a  b. újfalui 
tukarékmngtár?y Ezen méltán feltehető kérdésekre a leg­
biztosabb adatokkal szolgálhatok c következő pontokban:

1-szür. Az 1859-dik év elején, önkintes adakozások 
utján 40 — 50 köböl gabonából állott az.

2-szor. A jolon 18G3-dik évbon már, részint adako­
zások, részint a kamat, tökésitéso által 310, mondd: há- 
romszáztiz köbölre növekedett fel,

B-szor. A lefolyt rövid idő alatt lübbnomü jótékony 
ezélt létesített e tnknrókmugtár; je lesen :

a.) ftvonkint aratás előtt-— amikor rendesen legdrá­
gább és legszűkebb a kcnyérnukvnló —  kölcsön adott 
gabonát a megszorult Inkosokimk.

b.) Több szegény elnyomorodottuak nyújtott idönkiut. 
segedelmet nlnmizsnakópon.

c.) A magtár épületének kijavításához járult.
d.) Tetemesen megkünnyiletto az iskoláztatást és igy 

segített az összes közönségen, különösen a gyermekekkel 
megáldott szülélnn. Minek felvilágosítására jónak látom 
részletesebben kiterjoszkodni.

11. Újfaluban a múlt években llzotlok a szülék tan­
díjul flgyormokelkért egy véka gabonát ; leánygyermekeik­
ért pedig egy véka gabonát, egy véka árpát és 4(1 kft. Át­
látta az elöljáróság ez aránytalanságul már régebben, de 
az egyház szegénysége miatt nem volt képes segíteni e 
bajon.' Ami oly sok éven át csak puszta óhajtás maradt, 
Íme megadd ezt is a taknrékmugtár. Ez nevezetesen isten 
segedelme és a czélszerü kezelés által reménységen felül 
megnevekedvén: a amit év végén tarto tt alapitó közgyű­
lés e ^  ezö akarni túl elhatározta, hogy t ö r  ö 11. c s a é k c 1 
a l e á n y g y e r m k e k é r t  e d d i g  a s z ü l é k  á l t a l  f i ­
z e t e t t ,  e g y  e g y  v é k a  á r p a  s ennek kárpótlásául fizet­
tessék a 2 leánytanitónnk évenkint n taknréknmgtár ka­
matjából 22 köböl 2 véka búza. Közgyűlésünknek ez üd­
vös határozata örömmel fogadtatott és megerősít tetett az 
egyházmegyei gyűlés által, sőt követendő például ajánlta- 
to tt a többi egyháznak is. —  E határozat a folyó évben 
életbe is lépett már egyházunkban, miáltal leányiskoláink­
ban a tanulók száma már eddig is tetemesen növekedett. 
S ki ne látná által, hogy ez e g y  l é p é s  az  i s k o l á z á s  
m e g k ö n n y i t é s é h e z s majdan az ingyeniskolázás be­
hozatalához.' -  Adja isten, hogy agy legyen 111

Mi jelenlegi egyházi és a községi elöljárók közös 
erővel mindent elkövetünk, hogy ez évben hovalutmarabb 
bcgyüjthossük a kölcsön kiosztott, gabonát, taknrékmng- 
t á r u u k b u ; hogy igy a jövő tavaszszal —  midőn arra  talán 
legnagyobb szükség leund — ismét kioszthassuk. Így re­
mélhetjük, hogy 300 köbölnyi taknrékmagtári gabonánk­

kal is sok szükülködönek: kenyeret adhatunk és sok éhe­
zőnek Icünycit letörölhetjük.

íme igy növekedik meg a kicsiny összeg; igy- hoz a 
csekélynek látszó kezdet áldásos gyümölcsöket, kiszámít­
hatatlan hasznokat, üdvös eredm ényeket!!

Ti azért, kiknek hatáskörötök megengedi, karoljátok 
fel ez ügyet és állítsatok takarékm agtárakat!

N é m e t h i  L a j o s  m. k.
b. újfalui ref. lelkész.

Egy Öreg ember ismerteti Debreczent, régi 
taniilótársa (iával.

(Folytatás)

A nagypiacz kitünőbb uj épületei után, melyek közé 
a  hajdani Lónyai, Sinai és Hollósi házak romáin épült 
Vecsei és Farkas házak is méltán sorozandók, kedvesen 
hat a  szemre az 1730-ban épült reform, kistemplom, bá­
dogos tornyával együtt; nem azért mintha az elsülyedt 
falak valami vonzó alakkal bírnának, hanem mivel tud­
tommal csak ily régiségre sem mutathatunk, miután a  V a­
dászi név alatt ismert ház lebontatott, melynek helyét 
késöbben^megmutatom. Most ugyanezen helyen uj templom 
terveztetik, melyre eddig is nevezetes pénzbeli adományok 
gyűltek be.

A kistemplom és gr. Dégenfeld Imrének hosszú bolt- 
sorral terjedező emeletes, részben kétemeletes háza alkotja 
torkolatát a  sokáig „ n é m e t "  most a legnagyobb magyar 
hazaii gr. Széchenyiről nevezett utczának.

Baloldalon az első házban (1820 sz.) mint lelkészi 
lakban köztisztelet tárgyai voltak az én érésemre Gaal 
András egyházkerületi főjegyző, Diószegi Sámuel —  kiről 
a  fiivészkertben dicsérettel emlékeztem, —  Tatai Sándor, 
iKibb a történelem, görög és római irodalom tanára. Innen 

halt ki utoljára Szoboszlai Pap István superintendens, kir. 
tanácsos és vaskorona vitéze; egy —  életében sokat töm- 
jénezett, sokat gyanúsított, mindenesetre ritka egyéniség. 
Koporsóját, melynek ára alig teleudett ki saját hagyaté­
kából, 1855. nyarán, számra és fényre szokatlan sokaság 
kisérte a czcglédutczai sirkertbe és a dobreczcni egyház 
által ottan építtetett kriptába, melyet egy fehér-márvány 
gúla jelel a  prof, Csécsi Nagy Imre, prof. Vecsei József, 
cgyházkorületi főjegyző és esperes Fésűs András s egy­
házi főgondnoksnyug. polgármester Poroszlai Fridrik sir- 
Imlmn közelében.

Ha jól emlékezem, két hétig tarto tt a szabad közbi- 
rálat az egyiptomi meghalt királyok felett; Szoboszlai fe­
lett mai napig foly. Mert rendkívüli elmeajándékai, kor­
szakot nyitott egyházi szónoklata, világismerete és elnöki 
jártassága közönségesen cl vannak ugyan ismerve: de 
kormányzatának őszintesége s a vallásszabadság melletti 
hűsége kétségbe vonntik, némelykor még olyanok által is, 
kik az ö szellemi fenségét csodálták, magasztalták, midőn 
a protestánsoknak 1848-ki egyetemes értekezletén, a  val­
lásügyi magyar minisztérium elé terjesztendő kiváltatokat 
közmegelégedésre formnláztas élőszóval tolmácsolta. Óhaj­
tandó volna azért, nem mondom uz egyházi történelem, 
hanem csupán a vélemények tlsztáhlsu érdekében is, hogy 
az 1855. évben Becsbe hivatott protestáns bizalmi férfiak 
gyülekezetében teli nyilatkozatai, molyokét ö kevés na­
púkkal halála előtt, az egyházkerület levéltára részére le­
pecsételve adott által, már egyszer felbontatnának és közzé 
tetetnének!

A szomszéd Szabó, előbb b. Vny-háznál mondják, 
hogy XII. Károly svéd király egykor szállva lett volna; 
magam voltam pedig szemtanúja, a négy reform, egyház- 
kerület részéről 182(1. évben az «r«zágos tekintetű Voy 
József hétszoinélynOk elnöklete alatt ottan tarta to tt neve­
zetes generál conventnek.

Ili az 1813. számit háznál létezik Ü k o l l c s á n y i  
és társa jóhitelü uj könyvnyomdája, melyről eszmetdr- 
sulatnál fogva ju t eszembe, hogy két nagyobb könyvke­
reskedésünk, kél kölcsön-könyvtárunk is létezik. Átalellen- 
ben működik a körnjz-nyomda, kereskedő Nagy József ur 
17(iG. számú házánál, melyben foganzott sőt valósult meg 
a külföldi egyetemekre is küldendő ifjak rendes segély­
zésének üdvös eszméje. Innen nehány lépésnyire Íme itt 
az 17(i8. számú húz, néhai orvos-doktor Segesvári István­
nak a Derham l ’hysieo Theologiájit fordítójának egykori 
tulajdona, hol ö több évtizeden által hangyaszorgalommal 
gyűjtögette mindenfelől az adatokat Debreczen város tö r­
ténelméhez.

Ugyanezen oldalon deszkaboltok foglalják el uz 17B7. 
számú telek homlokát, melyben, mint szülői házban a szó-

Tiszántúli R eform átus Egyházkerület Nagykönyvtára
Jelzet: G485;
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rény Beregszászi Péter, az élő tanár Beregszászi Pál nr 
testvérbátyja, természeti hajlamától vezettetve s önszor­
galmával a rézmetszésre adta magát, melynek első zsen­
géit, a Sárváry Pál 1804-ben világot látott „ R a j z o l á s  
m e s t e r s é g é n e k  k e z d e t e "  czimii munkája melleit 
mutatta be a  közönségnek. Ugyanazon munka 1807-ben 
kijött II. darabja mellett, már a régi művészet legszebb 
maradványait, mint M a r  só t ,  a gyözbetlen A p o l l ó t ,  a 
Marsot meggyőző V é n u s t  stb. bátorkodott szép igyeke­
zető vésője tárgyaivá tenni. Egyike volt ö a főiskolai if­
júság között e század elején támadt azon művészeti üuké- 
pezdének, melyből kerültek ki az érdemes K a r  á c s  Fe- 
rencz, K á r m á n  János, E r ő s  János (utóbb kabailelkész, 
kinek rajza után maradt fen Csokonai Vitéz Mihály arcz- 
képe,) a debreczeni iskolai átlást metsző E r ő s  Gábor, 
P a p  József és P e t h e s  Dávid; kik közül E r ő s  Gáboi 
s t e r e o t y p - k i s é r l e t e k e t  is tett, melyekből két la­
pocska a  magyar nemzeti múzeumban öriztetík./De legin­
kább kedveztek a  körülmények c pályán, miud a képző­
désre, mind a közhatásra nézve, akadémiai képiró K i s s  
Sámuelnek, ki 1812-ben a debreczeni rajziskola első ta ­
nítója lön.

Midőn örömest emelem ki előtted kedves vándortár­
sam! mindazt, ami értelmem szerint Debreczeunek dicső­
ségére tartozik : nem titkolhatom cl, mikép a beszélgetés 
közben elért — az lS02-k i nagy tűz után a városról ide 
költöztetett k ü l s ő v á s á r ,  „sá trak“-nak nevezett, de 
már jobbára téglából emelt s helylyel-helylyel emeletes 
épületeiben egyszersmind a többizbeu történt uj telekosz­
tásokban keresem az okát annak, hogy számos szép föld­
szinti, de ily város nagyságához képest kevés nagyobb- 
szerii emeletes házra mutathatunk fel. Talán nem messze 
az idő, mikor a kereskedés, a dolog természetéhez képest 
is, a varos közepére költözendik s az elhagyott sátrak, 
más hasznos czélra fordittathatnak. A nem sokkal ezelőtt, 
urak és dús kereskedők által is használt kétkerekű t  a- 
l y i g á n  kellene ngyan tulajdonképen a nagypiacz felé 
visszatérnünk, hogy a  szekerezés azon nemével is megis­
merkedhessél: azonban kényelmes b é r k o c s i r a  is ülhe­
tünk, mintán az utczák állapotának faburkolatok által lett 
javulása, bérkocsisokat is szép számban idézett elé.

Következik, hogy a  uagypiacznak a kistemplomtól 
délre terülő részén nézzük meg, ami egy vagy más okból 
figyelmet érdemel.

Jobbról a  kistemplom melleti lelkészi lakban székel­
tek egymás után mint snpe^intendeusek, a buzgó imádko­
zásáról, magasabb körükben honos társalgásáról, széles 
nyelvtudományáról ismeretes, — még czigánynl is értő 
Benedek Mihály és a  tudósi babérjain nyugvó Budai Ésaiás, 
kikről már előbb is tisztelettel emlékeztem.

Ama szivattyús kút, mely az elenyészett ö r  z ö h á 1? 
helyén, legelsőbenfnratott, a r t é z i  p é l d a  után, —  mely­
nek mintájára a városban több hasonló kút készült, — 
valóságos korszakot képez Debrcezen művelődési törté­
netében. Mert, noha még 1 HUO-ban tervezte a városi elöl­
járóság: hogy az ivóvíz, melyben való fogyatkozás már akkor 
is nagyon éreztetett, a „ nagyerdő “-röl beliozattassék, de 
azon terv kivitele, a felkért pesti gépész közbejött ha­
lála miatt meghiúsult. Mintegy 00 — 40 évvel azután ara­
tott tehát magának állandó érdemet polgártársai irányá­
ban e kútfúrási vállalatnak, — amennyire tudom, — mind 
javulója mind főeszküzlöjc Itaidl József, szép olvasottságú, 
az önérdekben felülemelkedve a közügy mellett buzgó, 
fölvilágosodott hazafi, kit, —  mint érdemli —  másutt is 
meg kell említenem. Csakugyan a Itaidl Józsefé volta Ko- 
vácsl'óle kétemeletes házzal, vétel utján egybeolvadt eme­
letes ház. Megvitatod Öcsém! az én öreg barátomnak, 
hogy a kormos v a r g a s z i n  helyén, — melyben alól né­
hány barlungszerü boltocska volt nyomorult állapotban, 
az emeleten pedig jóidéig a mllipar a  színészettel osztozott: 
most a város egyik logjolentöbh épülete emelkedik. Mert 
mellőzvén az alól levő világos holtokat, az első emeletet 
a p o l g á r i  k a s z i n ó n a k  bálok, hangversenyek és tá r­
sulatok gyűléseire Is használtatni szokott díszes termel 
foglalják el; második emeletbe pedig az itteni első k á r -  
t y a g y á r  menekült,

Látod a pinez másik oldalán azon emeletes házat, 
mely előtt, terített, asztalkáik f a g y l a l t r a  várják a ven­
deget? —  Azt a házat, a Knzayféle legrégibb gyógyszer- 
tárral a mostani 7 gyógyszertár ősanyjával együtt, az out* 
berszorető és nemes gondolkozása Kördegh István birtu, aki 
1820. körül már olöhaludt kom volt, de nyájas társasága 
nemesük idősebbeket, hanem ifjakat is vonzott, kik a csil­
logás nélküli érdemet becsülni korán megtanulták.

Lépjünk be a szembetűnő C s a n a k  h á z  alatt levő 
, , g y ü m ö l c s - c s a r í m k “-ba, mely a mostani .szárazság­
ban is többféle nemes gyümölcsösei kínálkozik. Régóta 
fáradozunk már itt többen, valódi szakovntotlság és btiz- 
gósággal a gyümölcsfáknak mind nemesitése mind szapo­
rításit körül; mit az országos kertészettársulat részéről, 
múlt 1802, évben itt rendezett kiállításkor, a kertészet- 
ltok országszerte tisztelt barátai is illően méltányoltuk, 
horonkint nagyobb haladást remélünk e tekintetben, mi­
nién sokaknak ereje és igyekezete központosul a k e r t é -  
sz o t i e g y  I e t b e a, melynek rendelkezése alá 18(11 -ben 
a városi elöljáróság mintegy 1 ( 1 - 1 7  liuldnyi területet bo­
csátott a b o l d o g f a I v a i -  és t é g l ií s k e r t .  között. Azon 
egylet ügynökségé működik e c s a r n o k  l i án is, inelvben 
o,l(! lelked méltán gyönyörködik.

A gyümölcs-csarnokkal átellcubcn levő csendőrlak 
helyen állóit csak kevés idővel is ezelőtt, n régi Unranyi- 
Imz, szelőben és hosszában csaknem egymértékü ablakai val

és kapufeletti szűk emeletével. Itt szállásolt sokáig, báró 
S i m o n y i  József a Hesseu-Homburg-huszárok vitéz ez­
redese. Túl azon a Bogáthy-házat díszesebb polgári haj­
lék váltotta föl, melynek lépcsözetc feletti boltozatról C e- 
r e s  istenasszony tekint alá, az ő áldásait hálásan togadó 
tulajdonosra.

Miért nyüzsögnek ott balra a munkások azon utcza 
torkolatában ? — Négyszegkövekkel kezdik burkolni a 
T e l e  k i ú t  c z á t .  Hiába nevezed azt igy atyád előtt, inért 
ö a s á n t a - k ö z t  ismerte, mely midőn 15 20 érvel,
legelső kisérletkópen téglával burkoltatott, az ujouan 
ásatott földalatti csatornában, másfél öluyi  ̂mélységben 
találtattak meg a régi tölgyfa-pallók s azon tégla, mely az 
1802-ben leégett nagytemplomtól lmrdatott oda az utcza 
feltöltésére. A téglaburkolatot később faburkolat váltotta 
föl, mely részben most is megvan még. Ez a szükebbszerü 
uteza tehát, mind a  tégla- mind a fa- és terméskőburko­
lat bölcsője.

(Folyt, köv.)

DEBRECZENI HÍRMONDÓ.
□  A debreczeni kertészeti egylet f. hó 22-kén ta r­

tato tt választmányi ülésében olvastatott fel dr. S i e b c u- 
f r e u n d  hazai jeles gyiimölcsészünk levele, melyben egy­
letünkkel tudatja, hogy a felső Sziléziában G o c r  1 i c z b e n 
a német pomologusok által f. évi okt. 10-kéu rendezendő 
gyümölcs- és terménykiállitásra netalán egyletünk részé­
ről küldendő termények ^elszállítását szívesen elvállalja.
— Ennek folytán a választmány, azon meggyőződésben, 
hogy e vállalat úgy a hazai gfiimölcsészet, de különösen 
vidéki szokottabb gyümölcs- és terményfajainknak, továbbá 
egyletünk életének tndatása és megismertetése által gyü- 
mölcsészetüukre nézve, a jövendőben sokoldalú hasznos 
eredményre vezetem!: egyletünknek, a nevezett kiállításon 
leendő részvétele elvileg kimondatott s a helybeli ez évi 
kiállítás tervének kidolgozásával megbízott választmányi 
tagok, agoerliczi kiállításra vonatkozó programúi átadása 
mellett újólag megbízottak, miszerint a jövő szept. 15-ig 
a kiállítandó gyümölcs- és termény faj okról s ezeknek el­
küldése módjáról gondoskodjanak s javaslattételüket ad­
ják be.

Elnök Szabó Bálint ur előadta, miszerint az egyleti 
pénztár jelen állásában a csöszháznak ez évben fölállítása 
teljes lehetetlen;' — azonban ehelyett, mint az egyletre 
nézve több hasznot igérö üvegház mielőbbi elkészítését
— egyetértöleg az igazg. bizottsággal — hozá javaslatba, 
melynek terve beadásával az igazgatóbizottság elnükiieg 
már eleve meg is bízatott. — Tudomásul vetetett.

Egyleti pénztárnok Thamássy Károly ur több — ez 
nem fizetett, részint helybeli, részint vidéki rész­

vényes tagok névsorát mutatván elő; kéri a választmányt, 
hogy a részvénydijak mielőbb befizettetésére nézve intéz­
kedjék, annyivalinkább, mivel a pénztár ezen tetemes üsz- 
szeg befizetése által kedvezőbb helyzetbe jutáiul.

Elnök Szabó Bálint ur, pénztárunk és jegyző urakkal 
egyetemben a választmány ultid mcgbiznttnk hogy a ne­
vezett hátrányban levő részvényes tagokat, külön, egyen- 
kint szerkesztett levélben az egylet nevében, tartozásaik 
mielőbbi befizetésére szólítsák föl; utasítván őket, hogy a 
fizetést Thamássy Károly gyógyszerész urnái, mint az egy­
let pénztárnokánál, mindenkor teljesíthetik. -- Felolvas- 
tattal; a f. évi alig. hó 1 -jón, 8-kán és 20-káu tartott Íz­
lelések eredményéről beadott jegyzőkönyvek. -  Tudo­
másul vetettek s egyszersmind az izlulőbizuttság megbiza- 
tott, hogy ezen — általa idöszukoukint, beadott jegyző­
könyvek nyomán, az év végével, hírlapban közzététel vé­
gett, uz izlelés alkalmával tenyésztésre különösebben 
ajánihatókimk talált gyümölcsfajokat, nevük, izük, saját­
ságaik és termesztőik neve megemlítése mellett, jegyzékbe 
foglalva adják be.

O  A helybeli kereskedelmi kamara a sclyemgubók 
beváltatásábun leendő köz.remuukálás végett hozzá Intézeti 
több rendbeli megkeresés folytán alapos tudomás követ­
keztében, a selyeiiitenyésztok érdekében közhlrrélétel vé­
gett f. hó U -kéit arról értesítette a kerületében eső főbb 
hatóságokat, hogy a sclyemgubók beváltásával még fővá­
rosunkban som foglalkozik egy koreskedöház sem. a h o n ­

ban, csupán a czeiiki g o m b o l y d a  (Uhuidul az. mely ily 
gubékészletnek beváltására hajlandó.

Az árukat a g ö m b ö l y ű n  előre meg nem határoz­
hatja ugyan, hanem minden igyekezetét oda fordítja, hogy 
az ország minden részéből minél több gitbót s ennek mi­
nőségéhez képest minél méltányosaid) árakon beválthasson.

Az érdeklettek magukat a ezeuki gombolyda, vagy 
is annak bérlője S t ü r m e r  Artúr urral tegyék érintke­
zésbe és leveleiket hozzá Sopronon át (zenitre intézzék s 
hiszi a kamara, hogy a bérlő által oly árak fognak kimu­
tatni, melyek honunkban e kezdeményezett iparra csak 
buzditők leendőnek. A kamara azon felhívásra, hogy az 
I8ü2 jul. tl-kén legfelsőbb helyen megerősítési nyert s az 
18(12 noV. 1-jén életbe léptetett: páliukaadóztatáai rend­
szernek — a birodalom más részeiben mutatkozó ered­
ményhez képest —  a luizai gnzdászut ipar és kereskede­
lemre vonatkozó befolyásáról észrevételeit közölje; f. hó 
Ifi-kén kelt emlékiratában azon körülmény okát, hogy 
számos alföldi pálinka és szeszégetők üzletüket, már eddig 
is megszüntették, az adórendszernek az egész birodalomra 
lett egyenlő alkalmaztatásában találja s az indokok elűso- 
rolása után azon nézetét nyilvánítja, hogy lm a magyaro- 
szági pálinka- és szeszégctőknnk más országok mellett — 
melyekben t. i, ezen ipurúg évtizedektől fogva virágzik—•

jelentékeny kedvezmények nem adatnak, jelesül lmhogy 
az 1803 nov. 1-től kezdve az egyformán kötelező adó ki­
vételesen le nem szállittatik ; akkor az alföldnek pálinka- 
és szeszipara, mely földtrágyatcrmcléssel különösen pedig 
baromhizlnlássnl van egybekötve, a nyerstermékeknek a 
közelebbi szüle esztendők, főleg az idei rendkívüli száraz 
időjárás folytáni megszükülése és az itt-o tt találtató cse­
kély készlet drágasága miatt, a  nemzetgazdászat nagy ká­
rára, ki sem számítható ideig meg fog semmisittetni.

□  A napokban tért vissza városunkba jeles tehet­
ségű fiatal építészünk V a r g a  Fcrenczur, ki az építészeti 
szaktudományokat Európa leghíresebb műegyetemeiben 
végező —  s jövőre állandó lakosa óhajt lenni Debreczeu­
nek ; mely körülménynek aunálinkább örvendünk, mert 
hiszszük, hogy az, városunk építészeti jövőjére nem cse­
kély befolyással leend.

□  A helybeli k e r e s k e d ő t e s t ü l e t  négyosz- 
tályu kereskedelmi vasárnapi-iskolájának növendékei fö­
lött tartandó nyilvános évi vizsgálat, ma délelőtt 9-töl 12- 
ig s délután 3-tól 6 óráig a ref. főiskola imaházában tar- 
ta tik  meg.

* F . évi szept. 4-kén d. e. 10 órakor a  m. k. Főkor­
mányszék által a  küzinség enyhítése és a szabályozási mun­
kák előmozdítása tekintetéből, a  k ö r ö s - b e r e t t y ó s z a -  
b á 1 y o z á s i t á r  s u 1 a t  o k számára eszközlendö 000,000 
frtnyi kölcsönnek mikép leendő kiosztása és biztosítása 
fog tárgyaltatni a városház teremében, melyre a  társulat 
tagjai elnökileg meghivatnak.

** A debreczen-nagykárolyi országút elöleges mun­
kálatai befejezve lévén, felsőbb helyre m ár föl vannak 
terjesztve. Az egész munka költsége mintegy 270,000 
forintra tetetett. A földmunkálatok néhány nap múlva már 
meg is kezdetnek.

O  Úgy értesülünk, hogy állandó színházunk' néző- 
helyének terve némi módosításon megy át, amennyiben a
2-dik émelet két oldalában lesz csak 4 — 4 páholy, a  többi 
része zártszékek s állóhelyekül ta rta tik  fűn; miáltal állí­
tólag 50— 00 személylycl főrend o tt töbh el, m intha mind 
páholyokká alakíttatott volna nevezett emelet.

O  Színházról szólván, nem mulasztjuk itt el a fel­
ügyelők figyelmébe ajánlani a  m unkásoknak azon rósz 
szokását, miszerint, valahányszor valam ely idegen a szín­
házat megszemlélte s távozni ak a r: mindannyiszor pársu- 
hancz állja útját, kik zsinórt feszitnelc az ajtó  elé s addig 
ki nem bocsátják, inig b o r r a v a l ó t  nem vet nekik. Nem 
hiszszük, hogy ez a  felügyelők tud ta  s beleegyezésével 
történnék s reméljük, hogy a sarcz e neme nem ismétel- 
tetik többé.

=  Lapunk közelebbi számai egyikében küzlütt s biz­
tos kutforrásból om lettnek vélt ama hirt, melyszerint a 
f ö l d a d ó  városunkban elengcdt.etett: alaptalannak kell 
nyilatkoztatnunk azon lakosok czáfolata nyomán, kik még 
a múlt vasárnap is katonai cxecutioval kény zerittettek 
földadójuk kifizetésére.

,Ml A múlt heti bő esőzés a növényéletre valóban ál­
dást hozó volt. A kaszálók, tartós jó  idő mell ott még sar- 
ju t is adhatnak s azon gnzdászoli, kik a kedvező időt föl­
használva tmiófüldeiket póttakarm ánynyal vetik b e : kí­
sérletük kétséget nem szenvedöleg csak sikert m utat föl
— s még azon esetben is ha a kaszálásra kedvező idő nem 
lenne a nelaláui őszi esőzések m ia tt: a  marhatenyésztőkre 
nézve akkor sem csekély nyeremény, ha jószágaikat da­
rab ideig ily legelőn tarthatják. — A szőlővel kevésbbé 
éreztető jótékonyságát az eső, amennyiben az érettebb 
szemek mind kiliasndoztak. A kihasadások még a baruez- 
kokon s szilvákon is tapasztalhatók. —• A dinnyére ellen­
ben igen kedvezöleg hatott s az ujabb k ö t é s e k  még 
szépen fejlődhetnek a talaj niegázása folytán. A zöldség- 
véleményekre szánt földek megművelést) és bevetésére is 
igen alkalmassá vált az idő, melyet gazilasszoiiyaluk figyel­
mébe ajánlani el nem mulasztjuk.

=  Ismételve figyelmeztetjük olvasóinkat, hogy a régi 
„ p e n g ö k r a j e z á r o s o k "  csupán holnapestig lesznek 
forgalomban; azután csak a becsértéken alul, font számra 
adhatnak azokon túl.

Q  Péntekre viradéra egy helybeli hentes, czegléd- 
utcziin kötél állal vetett megunt életének véget. Egy vas­
úti podgyászolónak neje pedig ugyanazon éjjel nyakát 
metszette el s igy vetett véget élete napjainak.

VI D É k .
* 8 z á s z - l ! ( i g e n b ő l  írják nekünk k u r i ó z u m  gya­

nánt s figyelmeztetésül azon utazóknak, kiket sorsuk azon 
városba vezetné, hogy ott, 10  ó r á n  t ú l  a z  u t c z á u  fün-  
h a u g o n  n e m  s z a h a d  u e v e t  ni,  mert hu a városi ren­
deletét bárki áthágná: rögtön a h ű v ö s r e  kisértetik a 
sztíszrégeni „ c o u s l a b l e r “ -ek =  éji őrük állal. Leve­
lező is — ki pontban '/, 11 órakor az utczan clncvette 
magát, csak nagy iigygyel-bnjjal m enekülhetett a  túlbuzgó 
őrük körmei közül; és midőn másnap emiatt a hatóságnál 
panaszkodott s a tulerélycs őröket durvaságukért bűntet­
tel ni kére : az igazság emezeknek lön kiszolgáltatva, nyíl­
tan ki lévén mondva, hogy polgári őrjárato t büntetni nem 
lehet, mert különben egy rom  állami ki éji őrszolgálatra.
—  Sajátságos é r v !

Ugyanonnan Írják, hogy a városhoz egy órajárás- 
nyira levő J í s a b o n g i c z a  nevű sós-fürdőnek az a külö­
nös tulajdonsága van, hogy fürdés alkalmával az ember a 
legmélyebb helyen hciii ül le ; bátran lehet benne járni, 
de csak az erős testalkatunknak, m ert a gyöngébb ideg­
zetűeknek orrukon s ajkukon íucgered a v é r ; mire egy
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Ifi éves leányka a  napokban is példa volt, ki 5 perez alatt 
megszűnt élni. Ugymondják, hogy e hely hajdan sóakna 
volt, mely beomlott.

P  Herczcg Esterházy Pál teljhatalmú biztosa M é­
s z á r o s  Károly ur és K o n t á d i  mezőváros lakosai kö­
zött folyó aug. hó 21-kén örökös egyezség köttetett, mind 
az úrbéri szerződésből származó viszonyokra, mind a ki­
rályi kisebb haszonvételekre nézve. Ez alkalommal ő her- 
czegségc részéről, az ottani reform, egyház különféle szük­
ségeire 50, egyéb községi czélokra pedig 2G hold aján- 
dékoztatott.

=  S e I rn e c z b á n y a lelkes hölgyei elhatárzák, hogy 
a magyar-váll s mentét mindvégig viselendiksidegen mez, 
tagjaikat soha nem fogja födni. Azonkívül elvül tüzek ki’ 
hogy bármely mulatság alkalmával csupán oly férfival tán ’ 
czolnak, ki sujtásos nadrágot, nem pedig b u g y o g ó t  visel.

A napokban P e s t e n  és környékén s á s k á k  mu- 
tatkoztnk.

** A szalontai v i z s z a b á l y o z ó  m a g á n t á r s u ­
l a t  ez évi rendkívüli közgyűlésének határideje f.évi szept. 
7-ének d. e. 10 órájára tűzetett ki. A tanácskozraány tá r­
gyát a nép Ínségének munkaadás általi könnyithelés végett 
hatóságilag kieszközlendő kölcsön feltételei megállapítása 
képezeudi.

Irodalmi mozzanatok.
=  Az Ínséggel küzdő magyarországiak segélyezése tekintetéből 

1\ S z a t h m ;i r y Károly N. Enyeden „ R é s z e d  t-a  I b u m“- o l  fog 
szerkeszteni. E mii előfizetési ára 2 f r t ;  mi f. évi október 20-ig , a 
szerkesztőséghez Nagy-Enyedre küldendő.

(Reküldetett.) „ N é p i s k o l a i  j u t a I o m k ti 11 y v.“ Jó gyer­
mekek számára irta B o n y h a y Benjámin. Harmadik bőviteti kiadás. 
Nyomtatta s  kiadta Rélhy Lipót, Aradon. Ára csak 10 k r o. é. Az é r­
dekesen és sok tapintattal irt könyvecskét örömm el ajánljuk a szülék 
és tanítók figyelmébe, mint oly erkölcsi kalauzt,m ely helyesés egye­
nes irányt mulat ki a gyermek lelki s testi életrendszerében.

* E ni i l i a a „Családi Küi“  szerkesztője a magyarországi szil— 
kölküdők javára „ S z e r e  t e t - k ü n y v " - e l  ir. A inü kiállítását a pa­
pírgyártól kezdve a könyvkötőig ingyen végzik; a szélküldözést a „Cs. 
K.“ szerkesztősége szintén dij nélkül teljesitendi. Előf. pénz 1 frt; 
mely okt. 15-ig  E m i l  i á  h o z  (kalaputcza 17 szám) küldendő. — 
Ellenőrzésül az előfizetők névsorának közlése szolgálatid,

KÖZLöVKK.
* A nagybányai n ő e g y l e t  közelebb sorshúzással 

egybekapcsolt tánczvigalmat rendezett, melynek tiszta jö ­
vedelmét (300 frtot) a nagybányai szegények közt osztják 
ki. A kisorsolt tárgyakat Nagybánya és vidéke nemeslelkü 
hölgyei ajándékozók.

p  A C s a b a  és S z a b a d k a  közötti vasútvonal 
földmunkálatai valószínűleg nem sokára megkezdetnek, ü t t  
is több ezer ember nyerend munkát és kenyeret.

□  Széchenyi Imre és Dénes grófok az alföldi inség 
enyhítéséhez 3000 frtnyi jelentékeny összeggel járultak.

I|‘l" A „ Ilo n 11 következő érdekes levelet közül: „A 
legbiztosabban értesülünk, hogy a  Lagraud-Dumonccau ur 
igazgatósága alatt álló „belga hitelbank“ magyarországi 
képviselőjének Hajnik Pál urnák előterjesztésére, tetemes 
tökét rendelt ki, amely a szárazság sújtotta községeknek 
Magyarországban, vetőmag beszerzésére, rövid utón fog 
kölcsön adatni,

A teltételek ugyanazok, amelyek a bank által a  köl­
csönöknél rendesen ulknlmazvák; a különség abban áll, 
hogy a bank igazgatósága, kivótelképcn, szabályzott mini­
mumától ez. esetben eltér és kisebb összegeket is kölcsö­
nöz; igen csekély összegeket kiváltó községeket pedig 
kettőt-hárm at összefoglalva, részesít a kölcsönadásban; 
továbbá, Imgy e kérelmek minden mások előtt, a legrövi­
debb utón fognak tárgyaltaiul, úgyhogy azon község, mely­
nek okmányai rendben vannak, Igen rövid Idő alatt ju that 
a kívánt pénz birtokába.

A kölcsönök 20 évi törlesztésre adatnak s amint ér­
tesülünk, azok elnyerésére e következő eljárás szükséges: 
A kölcsönt kereső község, gyűlést tartván az Illető ható­
ság által kiküldött  hivatalnok jelenlétében, egy vagy több 
egyént választ, aldk u kölcsönt a község részére felveszik 
és az üzlet megkötésére rendesen kiállított meghatalma­
zással ellátandók. Ezen kiküldött egyének ellátják mago­
kat a kimutatandó biztosítékot igazoló okmányokkal; u. 
ni. hiteltelekkönyvi kivonat; birtok-iv (Desitz-bogcn) a 
catustralis tiszta jövedelem kimutatásával sadókönyv; kü­
lön becslésre csak azon esetre van szükség, ha nem tisztán 
földbirtokot kíván a község biztosítékul ad id ; ekkor a zá­
logul lekötendő tárgyról hiteles levél, minden okmáuy- 
nynl—  p. o, haszonbéri szerződésekkel — ellátva, szintén 
szükséges. Az ckint kimutatott hypothékn fele értékéig 
nyerhet kölcsönt. Á llhat községi vagyonból, a gátiak tel­
keiből s vagyonából; kik azt a község részére, c czélra
átengedik.

11a a megbízottak a fonomlitett hiteles alakban ki­
állított okmányokkal el vannak látva, jöjjenek fel Pestre 
Hajnik Pál úrhoz, ki a „belga hitelbank" magyarországi 
képviselője, o megvizsgálván az okmányokat, a kölcsön 
feltételeit elmondja és Írásba fogja adni s ezzel az illetők 
“ nin. ni. helytartótanácshoz folyamodnak engedélyért, 
hogy a világosan kijelentett feltételekre a község vehet-e 
kölcsönt vagy nem ?

Nem kételkedünk, hogy tekintve a mostani nyomasztó 
helyzetet, amelyben annyi község sinlödilc — s a tárgy 
fcürgetős mivoltát, a  m. hűtésiig, a  már megelőző esetekkel
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analóg, az engedélyt mielőbb meg fogja adni s ezt meg­
é r v e )  a kölcsön kért pénzt nehány nap alatt felvehetni. 
Az első kamat s tőketörlesztés fizetése egy fél év múlva 
utólagosan tö rtén ik ; e rendkívüli esetben és ha külön fo­
lyamodnak erte, azt is elnyerhetni, hogy az első részletfi-

türténjék SÖ,,VétCl " aR’átúl egy egész évre> "M agosán

Semminemű alkuszokra, közbenjárókra, külön dijakra 
nincs szükség; a társulat maga díjazza megbízottjait s a  
Kikötött s világosan előre megmondandó feltételekben 
mindennemű költségek benfoglalvák.

Nem mulaszthatjuk el ez alkalommal elismerésünket 
Kijelenteni a Yindobona igazgatósága irán t (e társulat biz­
tosítja a belga hitelbank által nyújtott kölcsönöket), amely 
legnagyobb készségét mutatta a nehézségek elhárításában 
s az ügymenet gyorsabbitüsára kellően intézkedett."

IPAR, GAZDÁSZAT, KERESKEDELEM.
Kertész-gazdászati ügynökség tennénykiállitása.

Beküldcllck legújabban a dcbreczeni berlészeliegylet kerljéből: 
Sirváry-salezburgi alma. Ambrelte d’ cté, B eurre Bianche, Rollier 
som m er d or, Calebasse cavafon, Brugnon romain, Beurre romain, 
Diel vujoncza, Boncretien Williám kiirlefajok. Ugyanonnan spanyol 
és olasz ezukor-dinnye, Takács vagy kun és kinszky görög dinnye.

V a s  B é n i  jí m i n űrtől igen szép sámsoni görög dinnye.
P a t a y  I s t v á n  űrtől — nyiri termény — bámulatos szép 

vérvörös husu görög dinnye.

I l l é s y  G y ö r g y  űrtől - •  debreczeni term ény — amerikai 
ananász dinnye.

G. R. A n a s z t á z i a  asszonytól —  csatári term ény — magyar 
kávé, csöves terménynyel teljes bokra; savanyu kigyó-dinnye, párizsi 
harang, Honflcur s több ananász dinnye.

K o v á c s  I s t v á n t ó l  szép tolió almák. G.

— ■=© © §=—

D i n n y é s s e l ,

Az izlelfi—bizottmány nyilatkozata némely e f. aug. 2 0 -án  Ízlelt 
dinnyék lelett következő volt;

Gobóczy K, csatári terményéből a  sz. k r i m i  d i n n y e  id. 
Bethlen Ferencz u r állal szétosztott mag után termelve, amilyen szép 
kis tojásdad, rőtbarna foltokkal vegyes sárgászöld szinü külsejében; 
annyira nem Ízletes zöld húsos belseje, mely bár vékony héjáig eltelő 
de ikrás és semmi kitűnő jellem et, vagy édességei nem tartalmaz, 
tenyésztése nem kívánatos.

K p c r i z ü  a n a n á s z  kissé gerézdes igen apró bibircsós, zöld 
sárga szinkülsővel, vékony Jltéj és olvadó igen édes fűszeres, zöld 
bússal.

Fagylalt, fehér gerézdes sima héj s olvadó, héjáig ehető zöld 
hússal, igen Ízletes.

A k 11 o b á I, a lurquestáni tojásdad és zöld sárga külsőjével, 
vékony héjáig cholő ; édes és bőnedvleljes zöld hússal.

II ő g ö m b  lapdagünibölyii sima aranysárga héjjal, húsa hófe­
hér kemény, ropogás és mégis bőnedvű, kellemes illat és finom édes­
séggel, tenyésztésre a többi is, de ez különösen ajánlható,

C s a n á d i  I s t v á n  urlól, debreczeni lorményü lurqueslnni 
sárga dinnye, fiiszeresb, de kevésbbé édes, mint a fenebln aknebal. 
Vita tárgya maradt, hogy egy-e az ismert és kevésben különböző 
aknehallal, vagy külön faj ') Tenyésztésre méltó.

Terménytár.
l ) t ‘l l l ' l ‘C / .l ‘l l -  Aug. 28. —  Mint értesülünk a mull lieli eső 

a dohánynak igen sokul, u knkoriezámik és a füveknek hol többet 
hol kövesebből használt. Az időjárás jobbra fordultával a gallium üz­
let is más irányt vön és már e heti vásáron a forgalom ép olyan e.sen- 
dns, mint a múlt Imii élénk volt, llozs a mull héluu 2 Irt lltl k r —3 
IVtlld Üzetletol!, must í! IVl "ti — HO kr, künyon kapható és kukurieza, 
mely 3 l'rt 7fi—-80 lmon igen keresett vull, ma 3 Irt tiO— 00 kft 
alig érhet el. Tiszta búzából kevés huzalolt hu, mely I l'rt 3 0 —üli 
Itrrou elkult, Kevés kérdés vull árpára és zabra, a névleges á ra k : zab­
ért 1 Irt 7 0 - 8 0  kr, árpára 2 lil— '2 l'rt 10 kr. (II.)

Aug. 27. -  A pesti já  u n i t  fő v é t e l  n a  p i  vásár al­
kalmával a lenné nyilául igen lanyha volt. ti y a p j  u esalt a durvább 
fajta kell, A mull vásárhoznrányilvn sz o g y n y i r e t ü u k  fi— U írttal 
kellek o lcsóbban ; hnmnkus egynyirelüek pedig estik nuhuzee Hrlhu- 
ták régi árukat. Durva s a külföld állal kereseti erdélyi salföldi ti— 0 
írttal drágult. A n y e r s b ő r  csak igen nyomott árun volt eladható. 
Pesti vágásit likőrborért 2 1 1 -2 8 , vidékiéit 10— 22, pesti tchéiibör 
1 8 -  i,l, vidéki 12 — I I és lóbőr párja 3  0 “.4 Irt. Fejes borjú­
kor H 2, fejetlennek 1)2 írtjával vették mázsáját. A k i d o l g o z o t t  
bőr kapós vull, meri sok vevője mutatkozott. Az ára azonban nem 
szállott feljebb. F e l b ö r  1 1 0 - 1 1 3 ,  fekete 1 0 3 - 1 1 8 ,  pontozott 
1 2 0 — 122, lakóbőr Úti— 103, fontos 8 8 — 05, csereslalp 0 3 — 100, 
beillesztett 8 3 — 00, vunalozutl burjubőr 100— 102 Irton ment. G u - 
h i e s 10  Irt 50  krou kell az első rendű, a másod rendű pedig 0  '/a 
írtjával (120  lötiluiikiiil). Szalonna mázsája 3 1 — 3 3  Irton ke lt; ji* 
amerikai azonban csak 20 '/„ fiijával adatott — tiszta búza 5 Irt 30 
kr. rúzs 5 Irt 23 kr. árpa 2 frt 7 0 - 0 0  kr. zab 2 frt 3 0  kr. tengeri

5 Irt fiö kron kuli.
l i i t i 'C K A K 'i  Áug. 28* — tisztit buzit A Irt 00  kr. kélszut'us 4 

li-t -  kr. árpa 3 frt 0 5  kr. zab 2 frt 20 kr. tengeri 1 frt — kr. kása 
itezéje 0 0  kr. paszuly 08  kr. borsó üli kr. lencse -  kr. szalonnának fontja 
-  kr. fagygyngycrlya 12 kr. szappan 21 kr. olaj d l kr. marhahús 
fontja 10 kr. juldius* 8 kr. fehérbor itezéje M  lm. veresbor 2 0  kr. (Cs.)

IS , I f J I ' i l l i a .  Aug. 27. — Tiszta linza A frt 20  kr. kétszeres 
3 l’rt 30  kr. rozs 2 IVl 80  kr. árpa 2 frt 80  kr. zab I frt 80  kr. ten­
geri 3 Irt 73  kr. I ileze köloskása H kr. paszuly 10 kr. lenese 12 I 
kr bursú 10 kr. szarvasmarhák középára darubunkint 18 Irt. egy

mázsa szalonna 40  frt. 1 font nyersfagygyu 26  kr. marhahús 1 0  kr. 
egy ilcze bor 10 kr. sör 10  k r. pálinka 2 4  kr. zsir —  kr. lám pa­
olaj 50  kr. (J.) ;

N a g t y f c á l l ó .  Aug. 21 . Búza 4  frt —  kr. kétszeres —  frt
-  kr. rozs 2. ü l  70  k r. árpa 2 frt 70 kr. zab -  frt -  kr. tengeri 4 
Irt — kr. 1 öl tűzifa 11 frt. 1 mázsa széna 4  frt 50  kr. 1 font szalon­
na 3 0 kr. krumpli 1 kr. marhahús 12 kr. fagygyugyerlya 4 0 k r. búza­
liszt 12 kr: szappan 30  kr. búzadara 10 kr. szalma 2  kr. olaj itezéje 
4 0  kr. borsó 10 kr; lenese 8 kr; küleskás- 10 kr. 1 ilcze uj bo r 14 
kr. ó bői 20 kr. pálinka 1G kr. 1 font gerslii 12 kr. paszuly itezéje
-  kr; disznózsír 4 0  kr. ( I I . )

S z é k e l y h i d .  Aug. 21 — Tiszta búza 3  frt 9 0  kr. két­
szeres 5 frt — kr. rozs 2  frt 50  kr. árpa 2 frt 40  kr. zab 1 frt 50  
kr. tengeri 5 frt 80  kr. krumpli 2 frt 40  kr. szalonna fontja 4 0  kr. 
marhahús fontja 10  kr. 1 mázsa széna -  frt —  kr. 1 iteze bor 10  kr. 
pálinka 40  kr. 1 ülfa -  frt —  kr. (K.)

n c r e c s k e .  Aug. 24 . — Mai napon tartott heti várárunkon, 
a piaczi árak következők voltak: Búza 4  frt — kr. kétszeres 3  frt 4 0  
kr. rozs 3 frt -  kr. árpa 2 frt 80  kr. zab 1 frt. GO kr. tengeri 4 
h l  20 kr. szalonna fontja —  kr. zsir itezéje —  kr. sertéshús fontja
-  kr. marhahús —  kr. (F.)

N y í r e g y h á z a .  Aug. 22 . -  Már harm adnap óla esik 
nálunk az eső folytonosan; földünk annyira megázott, hogy a mezei 
gazdák reménysége kissé éledni kezd ; m ert a késői tengeri s kolom­
párra még nagy hatása lehe l; a legelőre sőt még a sarjura is kilátást 
nyújt s  a szántás-vetést lehetségessé teszi. Ám a folytonos esőzés 
m iatt mai hetivásárunk csekély volt. Kelt ped ig : t. búza 3  frt 
9 0  kr— 4 frt. kétszeres -  frt—  frt —  kr. rozs 2 frt 7 5 — 8 0  kr. 
árpa 2 frt 1 0 - 5 0  kr. zab 1 frt 6 5 — 70 kr. tengeri 3  frt 6 0 - 7 0  kr.

I f - d i f t
az ínség enyhítésére augusztus 14-töl 20-ig tett adakozások s 

ajánlatoknak.
36. Kereskedő Csanak József u r f. évi szept. 1 -tő l jövő évi apr. 

végéig 8 hóra ajánl havonkint 60  frtot s a szeptemberre eső részletet 
által is adta 57. T. Kmety Pál orvos u r adott 2 0 0  frtot. 38 . A becsü­
letes szíjgyártó ezéh adott 3 frt 80  krt. 39. Pf. 1045 . Polgár Piros 
József ajánl 1 köböl tiszta búzát, ezenfelül egy Piros Gábor nevű 9 
éves árvát állandóul fölfogott s taníttat.

Az eddigi négy közlés szerint tehát bejött 454  frt 8 0  kr. kész­
pénz, 1 pár csizma, 3 női kendő 14  font árpakása; — ajánlva van 
27  köbül rozs, 23 köbül búza, 1 vaskonyha.

Továbbá kézi munkára ajánlkozott Halvanutczából 234 , P é te r-  
f iá b ó l5 ! l ,  Csapóból 274, Czeglédből 251 , Vargából 115, Piaczból 
152, összesen 1515 napszámos.

Végre künyüradományra jelentkezett Halvanutczából 54 , P é te r-  
fiából 84 , Csapóból 75, Czeglédből 8b, Vargából 48 , Piaczból 30 , 
összesen 570 iigyefogyolt; kik életidő szerint következő sorozatot 
képeznek : 10 és 20  év közt van 5, — 29  és 39  közt 14, —  50  és 
4 0  közt 10, —  40  és 50  közt 40, —  5 0  és 60  közt 61, — 60  és 
70  közt 126, —  70  és 80  közt 88, — 80  és 90  közt 25 , —  végre 
90  éven felül 0.

Kelt Debreczcnben 1963. Aug. 27.
S z é n i g y ö r g y i  E l e k  m. k. 

bizottmányi tollvezető.

M e g h í v á s *

Az „ I s t v á n "  gözmalomtársulat f. é. szept. 6-kán d.
e. 10 m akor a kaszinó teremében rendes közgyűlést fog 
tartani.

T á r g y a i :  1. Jelentése a választmánynak a múlt 
közgyűlés ütni eljárásáról. — 2. Csanak József és Szabó 
Lajos uraknak az 18C3. év feléről vezetett számadása s 
mint igazgatókunk utósó jelentése. —  3. Ezen számadás 
felülvizsgálására küldöttség nevezése. —  4. Ügyvédi jelen­
tés a perek állásáról. — 5, A választmánynak a  helybeli 
inség enyhítése végett te tt ajánlata; —  s több a közgyűlés 
alatt fölmerülhető tárgy.

Mely közgyűlésre a társulat részvényes tagjai rneg- 
hivtttnak.

Kelt Debreczcnben nz „István" gözmalomtársulat vá­
lasztmányának 18(13, aug. 19. tartott Illéséből.
V i n c z e V i k t o r m. k, K o m 1 ó s s y I m r  e m. It. 

jegyző. elnök.
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Búza és tengeri szállításra árlejtés. Szám 6578.

A nagybányai kincstári bányakerületi munkások számára szükségelt 51 ,600  bécsi mérő tiszta 
búza és 11 ,130 bécsi mérő tökéletes száraz tavalyi tengeri, melyekből 

16,500 bécsi mérő búza Nagybányára 
7,800 „ „ „ Kapnikbányára
1,670 „ „ ,, Oláhláposra
2 ,100 „ „ Sztrimbulyba
5,550 „ „ „ Oláhláposbányára

továbbá:
7,000 bécsi mérő tengeri Nagybányára 
2,850 „ ,, „ Kapnikbányára

50 .. „ „ Sztrimbulyba
1,250 „ „ „ Oláhláposbányára

részlelenkint leenü szállítandó, I*. év szeptember 18-kán a nagybányai kincstári gazdászati hivatal irodá­
jában lepecsételt Írásbeli ajánlatok utján árcsökkentés fog tartatni.

Vállalkozni szándékozók erről oly módon értesitletnek, miszerint lepecsételt ajánlataikat f. év 
szeptember 18-ika déli 12 óráig a nagybányai kincstári gazdászati hivatal irodájába adják be, —  későbbi 
ajánlatok semmi ürügy alatt el nem fogadtatván.

A szállítási feltételek Nagybányán, úgy Sztrimbulybnn és Kapnikbányán az illető gazdászati 
irodákban akármely órában megtekinthetők

Nagybányán 1805. Augusztus 25.
1 — 5 A k i n c s t á r t  g a z d á s z a t i  h i v a t a l  ;i 11 a I.

Árverési hirdetés•
A debreezeni kir. váltólörvényszéknek 1865. évi alig. hó 21 n. 7721 szám alatt kelt végzése 

iulytán ezennel közliirré tétetik, mikép S z a r k a J á n o s  mint felperes részére, II a u z e n b e r g e r J ó - 
z s o f  mint alperestől «»00 Irt váltói tartozás s járulékai erejéig lefoglalt ingóságuk, nevezetesen, házi- 
bulorok, stb. nevezett alperesnek helybeli váradutezai lakásán folyó évi szeiit. hó 2. napján d. e. ‘.I 
órakor nyilvános árverés utján készpénzfizetés mellett el fognak adatni. —  Mire a venni kívánók 
meghivatnak.

Debreczen. 1803. Augusztusiul 27.
M o c s y J ó z s e I

* í* vállótörvénvszéki kiküldött végrehajtó.

Árverési hirdetés•
A <lü|ji'(!c*wii ku. vál lúl.3 r v«*n v nxiJkii o k 1X03 livi m i l l i ó  (1 n. 720K h/ iíiii til.-iU kell iukíiIhu 

fnlyláii ezennel kiizliim! letelik, mikrp K ti k i n y i  K á l m á n  mint lt*l juit'rs rév /érr ilj, \  e Ü /  p r é  III i 
L d # z I ú rnilil iilpure*től NI! frl váltói lui lozds ,  jiirulókni erejéig lofnglull uiHosáKok, nevezetesen, boll- 
liiili iHl'giiriik h i/iM'i'lvL'iiyi'k nevezői! iiljiiirnsiiuk liulyl.nli píitczulcztii bnlijábiin folyó évi szopl. Iiú 1 
inipjdii d. (i. 3 Arakor nyilvános árvetés ntjdn készpénzfizetés mellell cl fonunk luliilni. — Mire a venni 
kívánók inugiiivutnuk.

Dehrorzeu I NOS. Aiijjiis/.ltedió *23.
A vállólllrvényszéki kikiililiill vtígrulnijlii liiy.

árverési hirdetés•A

A dohrrczetii kir, vállóliirvényszéknek 1X03, évi jul. hó ‘27 n. 01113 szám aluli kell végzése 
lalyliín ezennel kii/.lnri'o lélelik, míkép S e h v v e i p  e r  l l e r n d l  mint felperes részére P a p  M i l i d l y
inilil a peruulííl Ni IVl vdlliii tnrlozás a járulóin f jé ig  li-iii^lnll ingóságuk, m*vo/tilesun, luizihiitnrok,
s gubák iiovozoll idporesnek helybeli kisbiilvimnlcziii 1191 sz. a. hibásán folyó évi, míg. hó “ I napján 
d. II .1 m akor nyilvános árverés niján készpénzO/elé* melleit el Ingnek inlalni. Mire a venni kiviiimk 
IIK'gllítlllllllll,

Itobreezen. 1X11,1 Augusztusiéi 2V 
* A vállólürvényszéki kiküliliill végrchiijló lúg.

Nyilvános árverés.
I,0,' V | tiZ* !l lahács végzési* folytán közlmto- 

másrii jiitlalik, miszerint a paezi ritiőségbcn levő 
llőzsnkuny hónál, csomókba iisszerukiitolt i ugá*- 
c.solt, u lulyó nv szcpleinberlió 5 -kán nyilvános á r­
verés utján — kint a helyszínen -■ a legtöbbet ígé­
rőnek, készpénzért el fognak adatni 

Dubrerzcn 1865 \ug . 26

l " '  ̂ A v á r o s i '1' a n á <• s.

Bérbeadó kaszáló.
Nagy- Cserén néii Király Islvánfélc H bogivá* 

kaszáló .i szere ne-i folyásban I évi Mindszentiül 

lógva egy evru bélbe kiadó. — Értekezhetni (’,» ti 

dOll sz a a tulajdonossal.
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l i a e v s E O i i l i c r l C M i .
5"*.'"   verni"., I-síi mipjálé! kezdve 3 - ti évii! hiisziiiibcrbe knnlii Lughvírl

I, 11 Mjiii-I fe lé p ü lv e , ii)ár i é s  léli H ifikben h n s/n á
1.1 iilkiiliiina — 10 kell(m  Imiié es  Sl hikszobn, k ávéház, é ttere in  é s  a liasznnlié iIfinek  való lakással.

-) a I,unnia eziniii vendéglő,
3) a kurm in ezim ll kdvélidz 2 tek easz la lln l, 

innál Nanyvárinlnn7 '" ' ' lK’' L i|" '‘ '’'s K««»»*eiii J ó z s e f  uraknál l'u gh várl, vngy VVeininniili L ipúl

Cs. kir. szab. tiszavidéki vasút hirdetmény.
Vitel bérmérséklés a következő élelmi ezikkek, úgym in t: gabona, hüvelyes vetem ények, gumós 

növények, zöldség, zsákbani liszt és göngyö ld  nélküli kenyér szállításánál.
A liszavidékben uralkodó nagy inség tekintetéből I8 0 o  augusztushő 17-től lógva, a követ­

kező életnemüek fuvardija vámmázsán s  m érlfüldenkint 1 a/ l0 krajezárra Icszálliltatik : u. m. gabona-kül­
demények (búza, rozs, kétszeres, árpa, zab) hüvelyes vélemények (borsó, lencse, bah, abrakbabó, köles) 
kukoricza, burgonya, répa, zöldség, továbbá, zsákbarakotl liszt-kenyér pedig güngyület nélkül is.

Bekövetkezendő m egszüntetésig: a tiszavidéki vasúton ezen m érsékelt vitelberen meg neve­
zeti életnemüek minden m ennyiségben és irányban szállíttatni fognak.

Az árszabály szerin t járó fe l- és lerakási valamint az átaláuos biztosítási díj külön beszedetik 
Bécs 1805. Augusztus 12.
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1963. Árverési hlnlelés.
Sz. kir. Debreczen város törvényszéke m int telekkönyvi lialóság részéről közhírre tétetik, 

hogy Osváth Fereneznek s nejének Zombur Máriának 13G1 szám alatti o  hold 150 (_J öl szántóföldjével 
l iÓO oszt. forintra becsült házok, folyó 1805. évi szeptem ber 30  s szükség esetében október 51 napjain 
d. 11. 3 órakor a helyszínen tartandó nyilvános árverésen bíróikig el fog adatni.

Az árverési feltételek a városi telekkönyvi hivatalban m egtekinthetők.
Kelt Debreezenben a városi törvényszék telekkönyvi tanácsának 186 3  julius 2 2 -ke ii tartott 

üléséből. 2 — 5

1013. v  R
1963 *  • Árverési hirdetés.

Mészdi’Oá JdniH leiperes részére, Torna)- t'Vlülli'z helybeli veinléglős, m int manis/.lall alperes­
től bírói vé"iehajtás ntjdn lel'iijjlalt és niegcoesiilt házi hillunif, ájjylepleli és tiibh más injjósdgok, a folyó 
évi szeptemberiül ‘22-dik  napjának d. e. 9 s tilbb azt követő óráiban, végrehajtási szenvedő piaezule/ai 
lakhelyén nyilvános árverés utján a leptöhhet. ígérőknek azonnali készpénzli/etés m ellett az lu,B/m«» '  I* 
sz. alatti biiúi végzés folytán el l'ógnak adatni.

Kelt Sz kir Itehreezeu város városi bíróságának 1X03. aug 1 0 -én  tartott üléséből
K i s s  I in r e in. k.

2 - 3  főjegyző.

Árverést hirdetmény.
A néhai Ihitláa János esőiltiiuiegiiliez felerészben leltározott dehreezeni ezegléiltllezai 2023. 

sz a. ház és kiilső l i i l f c  f  évi szepl. 17-ilik s szükség esetében oki. 17-ilik napjain, m indenkor d, II. 3 
órakor a helyszinén esöilválaszlinányiliig árverellelin határoztatváu: a NIKI o IVlru heeslllt ház és kiilső 
liildjo a fetilirl napokon árverésre kiiétetik s

Mire a venni szándékozók azzal lovainak meg Imgy az árverési fellételekol aliiiirolluiil nieg -
tekiiilhelik.

Itebreezen 1X1)3. aug. 10. hl. S i i d y  t i y i l r g y  m. k.
11   lümeggondnnk.________

ítMnrhatetetteté# •
É g y  l i u l d u g  v i d é k e n ,  h o l  a  l é g  i g e n  c g é n z s é g C H  é n  a  f f t  m u n l  í h  t é r d i g  é r ő ,  k é l  v a g y  h á l o m -  

K M / .  I I I  .11 i n t ,  l e  l e l t e t  é n r e  e l l ö g a d l a l i k .  —  A z  i g e n  k e d v e z ő  f e l l é i e l e k r ö l  b ő v e b b  l i l d o m á w l  a d h a t

a  d e b i e e z u n i  k u f l é s z - g u z d á n z a t i

I J f f y n f t k B é v
t l ' i a c z ü t c z a  C h  a  u n  k  b  r t z . )

\  szülék lírain
AiTiinezve, hogy a gyermekek, születésüktől kezdve testileg könnyeden nevel­

kedhessenek s egészségben liirliilhnssnhak alulirt bátor vagyok a t. ez. szülékul ügyel- 
in r / l  i*| ni az állalaui föltalált, lölytonosau közkedvességbeu levő s e,9alhntlauul használó 
—* s ,|K rÜ 0 « r Giliszta*ch0fiöladfi"*ja név alatt ismerclus hathatós szc re in re ; mely 
miiulen eddig ismeri giliszta-ellenes szert m inden tekintetben felülmúl s n giliszta kiir­
tására gyermekek lehiő ti éknél, a szó értelm ében gyökeresen m űködik. Biztos és ör- 
veiideles hatásáról kezeskedem. Kgyébiránl hiteles bizouyilványuyal, mely e t)gÍlÍSZta*cbO- 
C0lüd6"-nak kitűnő hatását igazolja a használati utasítással egyiitl ingyen szolgálok m in­
den vevőnek egy ily ezimii künyvecskévid, tJSztilüll, lelkÓSZOk DOVOÍok, ta n í tó k ,  t l l -  
to ro k , ember* óh g y e rm e k b a rá to k  flg y e lm cz te tó se  a  „g iIisz ta-choco Iade* ra“f mely­
ben az en állitnsaim, a hatóságuk és orvosok legszebb bizotiyilványaival erösillulnek meg.

általa I I I  készült „Glliszta-chocoladc1 Debreez.enhen csupán l ez. 
H egedik*I H ű m ig  ur keieskedéséhen és t. ez. 'S 'hu tuúsxg  K u r t í tg  ur 
gyógyszer tálában kapható. - ICgy darabnak ára 20  kr o. é.

.  .  l á r ő c z e r  Á g o s t o n  m. l<.
gyógyszerész Tokajban.

B e b r e c z e t i .  1 8 6 3 .  N y u i n n t u t l  n  v á r o s  k é n y v n y o m ( I á j á b a n .

___________
Tiszántúli R eform átus Egyházkerület Nagykönyvtára
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